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Iucundifﬁma, nec fine ratione, chriftianis femper vifa eft illius
hiftorize repetitio, quantumuis hic ibi impeditior effet & fubobfcura,
quee complectebatur iftam humane vite externam conditionem, quam
nouz religionis digniffimus auctor, olim inter homines ipfe homo Chri-
fius exegit. Etfi enim noftro iure, nos alieniores fumus ab illa fuperfti-
tione , preecipiti atque inani, quee fic amabat iftam Chrifti hiftoriam hu-
manam, vt vel crepundia, inde ab infantia & puerili vita, in admiratio-
nem facram “verecunde traheret, & Aewpavdy, feu Religuiavum; (in-
fanftum & exilis ominis nomen) fere innumerabilinm , honore nouo,
religionem ipfam infeliciter, maxime informarent: hominem tamen
ipfum, lefum, maximum enim & inufitatum hominem, licet inter ifta
rudimenta religionis, (elxovemiay certe dixerunt), minus notum, quo
deus rebus ingentibus & nouis efficiendis vius fuit, maximo & perpe-
tuo honore afficimus, quotiquique communis {alutis humanze illa fau-
{tiffima aufpicia lzetabundi animo noftro ipfi contemplamur.  Itaque fa-
cile credimus, fuifle etiam ifto tempore multos, qui aliorum exiftima-
tione libenter fruerentur , fibi ipfis fure quodam gratulati fanguinis ali-
Quain propinquitatem, qua ipfum hunc Tefum, poftea a multis vario
fed ftudiofo honore affectum, foli attingerent, fiue per Fofepbum iftum,
Marice mavitum, fiue per Mariam, fiue per vtriusque maiores aut
plures cognatos; licet ad domefticam preeftantiam & virtutem heec
externa & peregrina caufla aut gratia non praecipue faceret. Scimus
{ane Jefum ipfum non raro reprehendiffe Tudeeorum illam vanitatem, qui
Abrahami fanguine, € quo prognati effent, maxime aduerfus alias
gentes gloriabantur; ficut iam Iohannes, qui Baptiftes dicitur, & Pau.
lug poftea fiepius illud opinandi vitium llorulll‘a'ocg?'.:xa?v tetigit, qui pro-
Pries virtutis religionisque loco maiorum preeftantia folebant temere ab-

Ui, Fuerunt autem etiam e Chriftianis, quod hiftoriee fatis vetufta .

Quctoritate non caret, qui generis &\ﬁxmiliac proximum quafi jus illud
a2 {tu-
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frudiofius tuerentur, & preecipui honoris titulum inde cnphrcnt, quod
effent ex n l(‘[’nS maioribus profati, ac Tefus & eius parentes.
Solent igitur fepius etiam ifto nomine defignari, avyye:es Tov Kvgiov,
Tefu Mius, .qui Meffie, Regis certe, ntqae ex familia Dauidis regia
oriundi, trm. vetuftum omen expleflet. ~ Dabimus hic aliquam ei rei
operam, vt Aegmozuyss iftos; 1) quo nomine olim Lhihnmulu ntur etiam
gentiles Iefu, paulo rfzh_gmtu:s Jllnluunus, argumentum certe hujus
difputationis nec alienam eff¢ putamus, ab huius temporis facro iure,
nec omnino infrugiferum ,” aut leftorum noftrorum quadam attentione
indignum,

Fulii /szm auctoris. certe vetufti , lo(um fatis verbofum ex
' m ad aliquem Ariftidem, exferipfit Eufebins, ) paulo
iftoriee ecclefiaftice , de componer d illa diuerfitate, quee
legentinm quafi oculos ftatim {'cm, in perferipta il
quee aliter apud Mutthenm, aliter apud Lucam legitur,  Cum enim
vtriusque genealogiee nomina luculenter differant, ficut ipfa recenfio-
nis fgms contrario ordine tabularum conftat; fiquidem Marther for-
mula a maioribus inde ab Ahrahamo deduéta temporis ordine 7 //mt
in parentes lefu; Luce autem feries fatim incipit a lefi, Tofephi
& redit per alia genealogiee capita, vsque ad Adamum; L.m‘c i
gitur, variis findiis & fententiis locum qu fi Vitro facty
ﬁu fe. Itaque & ille Africanus. rei liorum leuuwu fcili
que Enangelii ecclefiaftici, fen tentis, tamquam falfis aut inco
aliam viam conciliande & interpretandee virinsque ”t‘nmug.m ipfe hic
prodit, quam non cbfcute idem preetulit, ~ et enim, Hebraeis
pariter in viu fuilfe, tam gencalogiam veram , waturalem, quam fe-
galem aliam, quee iftius in locum, quia nulla naturalis (.[L fuccedit,

1) Infrequenti nemen varie folent interprets
& Phanor 1 tantum adiiciunt, o8
transtulit Ca SRl (z'/:///Yr greco
micellus, 1n 1 cri 1
dixit Pachyimeres.
que ‘Pf“”_' Homen i duris vetufti memoriam
carerent hi &= = (mn“a,e regia,

2) Eufes. lib. 1. lnﬁ. ecclet, e

medie & infime:

ide dn émz,, in gloffario g ;
; quod aliorum inivria

5
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Propriam igitur. genealogiam, feu

Juze nature otdine: conftat, ‘.("\‘1\ atque intelligunt; e paren-
fibus filii, naturee lege prog ecenfentur. - Sed /L’gu/i.r & vicaria
(Hmh “CllCdl’)”H tum feribitur, cuil fratris ; fine liberis m(ntm, con-
iugem fuperftes frater duxit, atque ex ho_L nouo matrimonio liberi pro-
creantur,  Hi igitur diberi, ex1 Mofaicee priftina auctoritate, iftins
mortui, qui nullos ipi'e genuerat, liberi itur & feribuntur; igitur
& ifte mertuus in gen cenfenda dicitur iftornm liberorum pa-
ter effe, licet plopw" fint alius fratris veri liberi, feu prioris nepotes
‘ ex fratre.  Sic vtramque’ genealogiam, etfi aliter perferiptam, veram
tamen effe & inftam; quia partim veri & naturales patres nominati
fint, partim legis iure alii patrum nomine infigniti, cum per fratris
fuccedens mattimonium liberi ifti adiunguntur. M/Itt/m?l igitur ge-
: nealogiam reéte definere ab Abrahamo, communi parente, per iftas
familiag in Fofephums licet diverfa nomina, diuerforim patram, in
vtraque ferie pegferibantur, - Tofephi pater hic lacob dicitur, filins
Matthani, mud Mattheun; in Luce autem ferie lofephi pdm dici-
tur, non idem ille Pacol, fed alius Elz, qui fuit filius Malebz.  Nem-
pe Facobu: terat vero naturee ordine Fofephum ; quia duxerat fra-
tris £/, e liberis mortuus fuerat, vxorem. Matthan porro &
Melehi fi erant alter alterj ‘in comiugio; cum Efbe (fic no-
minare {uftinent coniugem) prior maritus Matthan, ex Salomone ipfe
1 genuit Yacobum; ex altero autem marito, Melebi, qui ex
is elfet pofteris, mater eadem peperit filium (ecundum, EZZ.
giam efle pariter veram,  Hicidem Africanus
: carum - recenfendarum « genealogiarum,
qum Huw* s ifte rex, juftam fere omnem illuftrationis canffam &
fidem hnzmxht, ((mxu tis in ignem cunctis nobiliorum tabulls genca-
| logicis ; ne feilicet harum veteri auctoritate ipfe, peregrinus, nouus,
& minus preeclari fanguinis homo, per iftam tabularum fancitatem
Publice coargueretur. (,]*imi hinc noua fine querela fine ﬁlbdl“, de
ifta Herodis nniiwmmt s “qua factun ¥t VX pauci quidam dili-
gentjores aliis Hebrze, auites oviginis eduli defenfores, conferparint fuas
3 ge-

vt familize nomen continuetur.
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tabulas, & adhac ifto tempore, quo Afvicanus feripfit, poffederint,
genealogiaram flaram vera monumenta; fine iam olim procuratis plu-
ribus exemplaribus, ante iftud tabularum in templo feruatarum incen-

inm; fine poft illud fatum, reftitutis ex fideli memoria, iftis- auo-
rum tabalis, Hoc igitur narraffe & confirmafle quosdam Africano ex:
iilis Thominibus, qui fuo fanguine fe attingere parentes & maiores ITefit

gloriabantur, Aerwmosuict, (ab aliis, qui eos reuerebantur, vt arbitra-

mur,) nominati.
Tam de Herodis illo barbarico inftituto, tollendarum veterum ta-

pularum, exfiftiment alif, quod lubet; nec enim nos ipfi facile credi-
derimus huic tam mediocri narrationi; qua & omui caret antiquorum
teltimonio, quod vix fieri potuiffet, in publica Hebraeorum  nobilio-
rum omnium indignatione; & iplo argumento parum commendatur,
quod ifta in tenuitate & exilitate populi, per tantum temporis fpatium,
i regii tamen generis certas reliquias non confafas aliquos ftudiofiffime
/ requifiuilfe & oftentafle ad alios narrat,  Etfi enim Dauidis Filius Nef-
fias dici folebat, nemo tamen perfuadebit, iffam pofterorum Danidis
heeredum & fanguinis feriem fimul hoc nomine defcribi & quafi continua-
1i; quia fimul falfa ifla notio regis gentilis & ciuilis perfuadénda effet;
i quod vel ipfo Chrifto inuito fuflciperetur, qui longe meliotis & gran-
¢ Jioris formulee, fpretis Indzeorum vanis ominibus, & veri ominis re-
: em fe haberi voluit.  Atque vel fic intelligimus, iftos ex Hebreis
chriftianes, qui regiam profapiam potro iactare fiftinebant, abfuifle 2 ‘
perfeéﬁoﬂ cognitione Chrifti. ** \
Sed praecipue iam attendamus ad illam partem huius narrationis; '
quee 1on obfcure prodit, 1) fuifle ommino ex Tudeeis Chriftianis ali- [
quos, qui familice regie, dominice , veteri honore, ibiadhuc fuperbl- |
rent, #aguiories, hoc verbo vtitur iple 4f¥icanus. Nempe heec nat=
Tudaizantium, qui familiee preecipnum honore
in cuius focietatem ceteri omnes Chriftiani ve-
ex Nazarenis illis, quorum nomen fecu-
e dome-

rafio eft chriftianornm
illum prec fe ferrent,

nire, non poffent; funt igitar
lo adhue 4. 5. folet non raro occurrere, quilipfa facra focietat
{tica fciungehantar a ceteris chuiftianis.

Igitur & fingulari quodam
ghce e - Euan-
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Exangelio foli vtebantur, hebraice fen fyriace (hebraicis litteris feripto,
ne deeffet vila pars honeris an greecis?): feripto, quod fino adhuc tempore
Hieronymus greece’ & latine interpretatus eft, licet nullum ad eccle-
fiafticze fen ecatholicee focietatis finGum ifta epera attulerit, adeo pe-
Tiit omnino ille Hieronymi priuatus labor. 2) Hos Chiiftianos ex do-
efticis gentilibusque, {i placet, commentariis Hluftraffc genealogiam
Matthei & Luce:  Sic enim iple 4fricanus lueulenter narrat, hos
Aermocuvgs, qui prifeorum Aeemorey filii effent, teftibus domefRicis ta-
bulis, vixifle antex in Galilea , in Nozaret & Cochaba; feceflifie poftea
in Aoy v, in ceteram regionem, foil. Palecftinee, atque expofuiffe
CEnynoauevar) iftam genealogiam (lefus [cilicet , quee in vtroque Euan-
gelio legebatur, requifitos ab Africano) ex domefticis commentariis
hiftoricis, (RiPhes fipegwy), euiis generis libri vix pauci adhuc apud
qilosdam fiperfint, poft illad Herodis facinus barbaricum. Nempe,
eur non fatentur exftare hane omnem genealogiam: in Euangelio?
Vtrum & heec feries debebatur ipforum commentariis?  Si vero Mat-
theeus perferipferat; cur tanquam fuum oftentant beneficium 2
Hos igitur domzcellos, quali Ascmorwy antiquorum wesdas, suyyevas
Yeft Nazaveni, non fine ratione putamus queerendos effe inter illos
chriftianos, quos alii graeci ant catholici chriftiani Nazarenos nominare
olent; quo nomine iam inde 2 morte Chrifti nouze feétze amatores., qui
liter ipfos tamen viuerent, diuifos fam a populi partibus, feiungere
| folebant Tudeei,  Hos in Paleeftinge partibus quibusdam commeoratos
| ?uifTe priora per fecula, fatis conftat , atque ab illis Fulius Africanus
Nftam quafi auctoritatem repeti poffe putauerat, ad illam difficultatem
| explicandam, quee in duplici genealogica ferie Mattheei & Lucee,
- IeuEuangeliorum ecclefiafticorum reperitur.  Neeeft oblcurum, Tulium
* fricanum opportunius: & commodius: putaffe hoc fubfidii genus;,
| Quod ne apud Epifcepos quidem aut preefides aliarum: ecclefiarum ca.
‘ licarum reperire: potuerit. Non alienum eft a noftro inflituto, in
Memoriam hic renocare quasdam partes hiftoricas alias, quas Eufe-
WS in chronico feruauit, vt eo facilius perfpiciamus, Africanum fie.
QUenti quafi confiretudine horum Chriftianorum, qui e ludseis in Palee-
fiina
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ffina adhue fupererant, vium fiifle, quia tales wegadoress , (de Iacobi

tentorio ; quod Edeffee femper fuiffe vsque ad Antonini tempora nat-

vare aundet; de ZTerebintho artbore, fub qua Tacob Idola occultauit La-

bani, quee fiio adhuc tempore ab incolis in honore habeaturs) Vix

accipere ab aliis potuit homo chriftianus, nifi a chriftianis , qui adhuc

Tudaizarent, & terree quafi quodam facramento vti & fiui vellent.

Tnterfuit etiam Africanus colloquio Origenis cum Baffo quodam, in

Palsofting, © Cum igitur wagadosw ipfe nominet Africanus, in illa epi-
ftola ad Ariffddem de confenfu . Euangeliorum: verofimillimnm  eff,

Africamum accepiffe ab his Iudeeochriftianis; nec enim Iudeei concili-
andis Euangeliis vltro dediffent operam, nec alii chriftiani, qui e fu-
deeis ipfi non effent , tales genealogias adamaffent ,  quibus honorem
propriim queerere non poterant. Sed de his alii ftatuant, quod pof-
funt, - Certum eft, ex ifto loco, hos Aermosuiss habitos fuifle apud
fulos uyyeress 78 SwTngos nata oague, atque ideo hi non commifceban-
tar cum aliis chriftianis, fed feruabant {eiunctam aliquam locis & in-
{titutis propriis focietatem. Redit eadem deferiprio, svyysves Domini
whve cagre, apud Eufebium lib. 3, c.rr. poft Tacobi, cpifcopi Hierofo-
Tymitani ceedems conueniffe cogzatos Domini cum aliis in vrbe Hiero-
fol. ad eligendum alium epifcopum, atque fic electum fuille Sinzonel
filium Clope ; fuifle autem hunc: Clopam lofephi fratrem ; hunc igitdr,
aliis preelatum, decmoawvoy {cilicet.  Porro cap.zo. idem Exé/é&iu; nar-
rat, de cuyyevess fernatoris, fuperfuiffe adhuc zepotes Fude, fratris
Chrifti fecundum carnem.  Hos igitur delatos fuifle apud Dowmitiannis
imperatorem, quod regiz fanguinis effent ex Dauide & fafpicione 1n9°
parum rernm non carerent; facile autem intellexifle Domistéanunt, ho-
minum innocentiam & probitatem ; itaque fine’ omni vexatione aut ca:
Jamitate dimiffos, hic ibi, variaram ecclefiarum defignatos fuiffe ept
fcopos, quia non folum hac ratione confeffives effent, fed & cognatt
Chrifti. Atque hos porro pacatos vixille, vsquein Trajast termpord
Nos quidem non ponemus it maguo dif rum quis HegdipPt
auttoritateny admittat, quam Eufebius hic_ profite an vero-par
faciat; fufficit nobis, tales defcriptiones nos colleg

ni 10
nine,

9

e, quee fint ho-
rum
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ram ch antium, & quae quyyevers don
trum fe do cognates, oriundos ex regia })1 fapia, &
dermoauvss , eosdem facinnt; qui inde a primi feeculi p ma parte
in fecundum vsque fic florebant, vt apud fios non effent in obfcuri-
tate; vt potius in honore preecipuo haberentur,

Liceat breuibus hic in memotiam reuocare 11'([110’ lopg, cl
ni, gieci corp :s, quibus vi ea { m inefle
quortmdanm, qui jam tempore Chii

, filios fra-

iftia-
ominum

=

& Apoftolorny
tormn quodam quafi hionote vti, quem haud dubic
tinu-n‘mlt fiue ipfi, fiue alii, \1\ obfcura d e p
1 Cor. 9, §5.- quidni & mihi liceat, rogat Pm lus, ¢
mitem dnLLIL, ficut & ceteti apo aciunt, wel of &iehPor 78 Kugig,
wou KnQas?  Facillime in J.hmn 5 plures, qui clmcmm A)mm
(vix enim ifti comites Chrifti preecipue defiguantur,) & zllos /; /uu‘

. Chrifti, coniuges, quee & ipfie eflent chriftianze,, fecum fiiorum itinerum
comites habuiffe, communi ecclefiarum bene X 1dio in omnes
impenfhs libere viuros. Nec obfcura eft defcripti 0, oi o.&mp.u 78 Kugig,
qux fi fic iam facillime diftingui poffent. Fuerunt igitur ex illis Palze.

| artibus , quas Chriftus cum fuis cognatis fmum precipue fie-

Petri certe domus & mevdegn jam Matth. 8, 14, commemo-

12, .:c,, mater & frazreslefit nominan orum adeo

ate etiam

PiaCilgs s st leOrﬁ’J‘, V.56. In matiis {
fratres 10'1w“t 1u.1 2,12, qui & cap. 7. aliquoties repetuntar, V[ 3. 5.

1, fic qmdun vtne hi fratres gnidem iuftam aucoritatem huic 1éfit

vibuerint.  Dicitar & Hacobus & Sudas, j; ater don

- ;h.fun 1, 13. apoftoloruin nomina perfcribuntui , & porro V. r4.
mentio fit ~;,7»l/w um, (w‘nv"um haud dubie quarumdam,. nec enim -

g Feror diftin wntar ;) & Mariee, matris lefu, & px(\mu ea, fratPum
ioitut etiam alii dicebantur fratres lefu, qul non effent ifto 111 nu-
yitolorum, ficut juroém‘ & Fudas, fratres domini dicebantur,
mus ant qlldnl {ententiarum diverficatem, virum nop men fra-
e valeat, (filius Iofephi ex Maria, poft Tefum natum 3) an fi-

lius ofepsi, ex priori coniuge, an latius flgmhcu filios & nepotes
ex

A
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" ex fratre & forore; quibus omnibus nomen cuyyevers vario iure con-
uenit. Certum vero eft, fuiffe multos, plures certe, qui 1oc illo or-
dine ad Fofephi u‘tﬂ{m e cognatos referendi eff nt, {i maxime A7u-
ria tautum voicum filiun, Iefum, edidiffet. Hos igitur ovyyeres lef,
feu fratres nave sagra, 101 ‘luucpellplumus ex Pauli allate loco,
1Cor.g. fibi non partum fumfiffe & tribuiffe, preecipuo quafi illo iure |
familiee, vt communi chriftianorum fuee focietatis fumtu omnes viue- r
rent. : ‘

Ex his porro- alios fuperfuiffe, qui mallent iftam preeftantiam, |
quam Paulus folet fic deferibere, quod fit zare goguar, continuare, con-
entili quafi fur, & locorum nomin mnquc fauttorum honori; qui&
ipli He /xmo: porro 1c nominarent, & Nozareni ab aliis dicer: cmu ; non
aludeeis folum, qui omnes chriftianos fic contemnebagt, fed a chriftia-
i nis aliis, aliorum locorum & mérum. Vinebant cette illi Aesmoover quo-
rum wagadesw expoluit Africanus,in Galilen, in vicis Nozaret 3) &
Cochaba; erant autem chriliani; quis igitur dubitet, eos omnino quze-
rendos effe inter eosdem Nuzarenos, qui folent ab aliis chriftianis di-
fingui? It Nazareri commorabantur in his iisdem Paleftine regio-
nibus , in quibus Aerwoouver feculi tertii initio adhuc commelromntur
ab Africano. Tribuitur illis & hebraica feu {yriaca lingua, & lebrai-
! cum Euangelium, quod dici etiam folet, ]:uahgdmm AT ¢;_,€wd;
nempe cuius /m&‘me; fint Hebret,, fbulh primi chriftiani , qui he- 1
braice ipfi locuti effent, in Paleftina, non vero graece, vt apud exteros. f

I

i ); Redibimus paucis in antiquiffimum illud tempus, vt hanc cauf
: fam eo certius repreefentemus. - Primus igitur videtur Papins ille,
apud Eufebium, 4 qui Papie certe teftimonium longo interuallo di-
ftiftxit ab Hegefipps fimili narvatione. Papias igitur prodidit primus,
Hebraice Mattheum {criplifie; hanc igitur, licet tenuem & leuiflimam
narrationem, fecuti funt multi alii {eriptores ecclefiaftici, non folum ve-
teres, fed & quidam e recentioribus; aliqui fatis grauiter hoc confir-

mare

3) Hinc certe M"tt/nrum ortum fuiffe, arabica vita tradit, quam edidit Ki7ffenius.
4) Hift. eccl. lib. 39.
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mare aufi funt, Scimus autem Papiam collegiffe variorum ) chriftia-
novum zarvationes & traditiones; quibus in ifta temporis acerbi-
tate eo facilius multi dabant operam, quod certi effent, fe primos effe
hiftoriee, quam eupidi auditores expeterent, auctores; quibus liceret
fpeciem hiftorize talem informare, qualem vellent. Credimus igitur,
audiuiffe Papiam, forte ab his ipfis Hebrzeis Chuiftianis , qui videntur
etigm in alias regiones extra Palweftinam’ commeafle; vt in Phrygia
feimus fam feculo fecundo Tudaizantes illos, Montaniftas, vel hebraica
vibium & vicorum nomina, inftaurafle, eadem, quee in Paleeflina cele-
wtur, 6 Ex Euangelio xas* 'EBgass idem Papias deferipferat hi-
riam de muliere accufata apud Chriftum multoruin peceatorum. Igi-
tur hi Chriftiani vtebantur hebraice {cripto Enangelio, &, ne honore

careret, alii 12, apoftolis, alii Mattheo tribuerunt. Quis autem hanc

rem credat, cum centum alias fabulas Iudaizantium non credamus,

cuius generis infanam narrationem ex Papia vel Ireneaus defcripfit,

& Cluifto ipfi tribuere ineptias iftas rion erubuit.  Yuffimus nondum

vius eft nomine Evangelzi, nec Mattheei; fed femper nominat drropin-
poveupara dmesohwy, omnium.  Similiter de Hegefippo narrat Eufebi-

us, 7). quod multa ex ¢raditione dygxPu, indaica, prodiderit atque ex

Euvangelio fecundum Hibracos, & ex Syriaco atque proprie ex he-

braica diale¢to. Nempe Tudeeochtiftiani talibus traditionibus maxime
fuperbiebant, per eas diuifi a ceteris ecclefiis. -~ Si igitur Hebreei Chri-

| ftiani talem wagadosw dyza@ov longe & late fparferunt, Mattheeum
hebraice feripfiffe, feu XII apoftolos; idque effe in firorum manibus,

quo decore careant ceter ecclefiee , nos fane il:lftzlm auctoritatem

‘hic non reperimus.  Fingamus, ﬁlpCl‘CI_Tc genca}ogms Ty BEgmoTuiLy,
num ideo nos iis fidem haberemus, quia illi .pomdment? Idem cer-
te Hegefippus feripfit, fuiffe feptem fectas in filiis Istael, 7wy xare
B2 THe

§) Sic ipfe in procemio teftatur, apud Fufeb. 1ib.' 3. ¢. 390q. fe quafivifle, vtrgm quis
aliquid fcirer, ditum a Pewo, a Marrheo &e. .

6) Myuranus in Phrygia oppida Pepuza & Tymium , Hievofolyma dixit, Apollyn.
apud Euleb. lib. 5. c. 18. . Nempe ex Apocalypfi ifts, nouan vybens,

7).lib. 4. biftor. . 22. 2« T2 wad FBeasss Bvwyyehie, way e Zvpizng war iiwz
¢ 75 ‘EfBpidos Suuhenrz , Tidnoes, ie, defcribit,
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w15 Qudns Tede zoy 73 Xeise. Hic videtur eximius honor tribui 71 CuAa
Suda, quod nullos effet huius tribus adfecla iftarum feftarum, quee . x
pariter contra Chiiftum & comtra hanc tribum fenferint, 8)- Succedit
Clemens Ale el éxcitat vo nas’ Efgeuss Evaryyehiov, Str
e hab

Vix dubitandum,

dem iu ntibt nec fidem amatorum ipfe hic confirmauit, fed
traditionem defc . cumque Vix femel excitet, nec feepius aliquid
ex co repetat: certum eft, contemfiffe indaicam opufculi formam &
indolem. Jremeus autem narrat, feripfiffe Mattheeum hebraice; nem-
pe ex Pa {a; cuius fovipta Montanifte in Galliam attulerant; in itinere
faciendo videntur & Fuffinus & alii graecum ex hebraico didicifie.  Sed
romani epifcopi numquam vii funt hoc chriftianorum iudaizantium libro.
Non eft hiftoria apud vllos catholicos confirmata; eft Treneel domeftica 1
opinio, qui ipfe non minus judaizabat, quam Fu/ s & Tertullianus.

Quo iure his credamus?  Porro Orégenes repetiit aliquid ex hoc Enan- ‘
gelio; xav Elguss etiam nominat; fed fic excitat, vt non ocbfcure
fignificet, effe extra ommenm fum ecclefiafticum catholicorum  Origenes,
reperit in Paleeftina.  Interea & Ex ehius, cum de canonis varietate
ageret,

3P1 I

§) Videmur einsdem opi nis veftigium in Fuffino veperire, dislog. ¢. Tiypl. p. 303-
edit. vulgar. de eadem re, quz Luc. 2. narratur:  Fofepbus difceffit Bethle
S i, ey eabusIey. €Ie Yug THE RATOILEGYS T Yul Euerrny P
70 tyevos yy.  Hic clare dicitur, tribum 7 { uifle 722 bac zevra feu re-
gicnc. In noftro E:m\gc'ioL s ex domo & fa-
milia Dauidis; pro que in 10 folo vius fuit Frftinus,
legitur, quia lofeph fuit ex ti 2 tervant, Quod
quidam iam ofin hic legebant; 7 ndum eft ex hac
parratione, zevie, g Habi
& defcendentese familia Dauidis;
facile credimus; for
Qabant. -Hazc certe con
te (eptem, aduer/us ¢
da habentur pro Chrifti adlec
iz, Sed vix obfeurum ef
tis, qua legeretur, i I
effet, ac tera quiz <ft reibus [udz, que habitati
indicis, in his Iuflini allegarionibus, qua
vt miniie verum eff L‘O“ii, hoe Eua
primum.

qui fuit ex dsa
terpretationem eius p
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ageret, 9) natrat, etiam illad Evangelium, xar ‘Egengs velatom fuifle
inter cwnhyopzw Nempe femper a cat 1011«‘1» reiectum fiit, qm’ alio
Euangelio Mutthei omnes viebantur. Medisa Efguiwy of vor
eadefaperon, ywgsos, deleétantur ok wgelio; quia argumentum iu-
daicum conueniebat cum i Tam Hieronymi plura loca
tur paulo plus lucis plar fui temporis
haud dubie iam auctins io tertio fuit.

Sic igitur Hz 70490;;:/;. 10) in Euangelio, quo vtuntur Nazaren
&Eb,.(nht,_c, 1) quod puper in greecum de Hebreeo transtulinius, &
quod vocatur a plerisque (nempe his eo vtentibus, ludaizantibus) Nat
? theei authenticum. ldem alibiz 12) in Euvangelio zuxta Hebraos, q

chaldaico quidem S\nuqm fermone, ( Sic antea Hegefippus ) fed

braicis litteris feriptum eft, quo v tuntur ysque hodie Nazaveni, fecyz.

dum Apoftolos , {ive vt plevigue (Nazaveni) autumant uxta Maithe-

um. Huius “'Cl‘(‘TiS deferiptiones, (quod wocatur.a plerisgue Mattheel
‘ authenticum; vel plerigue aurumant, iunxta Mattheum) comparands
funt cum aliis nunnmbus quibus «/ esdem fectee folebant vti, quia
iu €0 umnes non Lon(umd ant, effe vwius Mattheei opus.  Nempe
hi alii XL f\l??}fl@[ﬂl‘l[‘l“ fecundumi Apo-
Slolvs fcilicet hic Hebrei funt Apoftoli.
Vi dicitur e cax’ AmosoNas, '.j'rlu auctores effent, vt za-
7o Aaxaw, werss Mosgror; fic & »ad Efgases interpretandum eft.  So-
lebant enim 1' Jld“l nes \'ct”ﬂmn qme_mr‘)am prodere hane,
per X1II, annos {le Apoftolis 1'1 l’”ln"i‘tin:l;
P(Jlu aQ ok Poflit & 1

2l

«Q

uﬁ'c
Bomise

auctoribus

ytum eft;

7

Ynicum in ifta [ocietate
telligendum eft, {tatores primos €l

. hiftor. ¢ 29, 7

9 llb

er. in lib.2
31) Parui eft momum veeum fi
magis adhuc interpolatum.

omnino idem Eu
n eft, non fuit-n
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culiari Tuo hoc Euangelio vios fuiffe, non tecepto quodam ex aliis,
apud alias focietates preclatis. Itaque & Tizus, boftrenfis, aliique
interpretes ad Luc.1, émexegnoay, adinonent, mosg iftos effe eius'ge-
neris ac autores Enangelii »as’ Aryuamiss, & illius 7oy Awdere, nec fane
videmus, quid obftet , guo minus Lucw iam tempore Iudaizantes illi,
nomineApoftolorum XIL. (cilicet apud [uos) Enangelium feriptum iactafle
inPalzeftina credantur, patria in lingua omnino; reprehendit enim iam
Paulus eos doctores, qui peregrina in lingua ad populum chriftiano-
rum folerent verba facere; hi fe dicebant Petri aut facobi, 7wy NaY
dmosohwy, difcipulos.

Nec ignoranus Paleeftinenfium partium fectatores, in Petr7 lau- ;
dibus augendis omnem confumfiffe operam, vnde contraria quafi hi- :
{toria Pauli & Petri colligi poteft. Sed vt redeamus ad zomina varia ‘
ynius corpufculi, certum eft igitar, guosdam, plerosque adeo Nazare-
nus, Mattheeo ipfi tribuiffe hoc Enangelium, quo {olo vtebantur ; alios ;
cunétis Apoftolis; igitur forte etiam alii w7 Pesro; fic certe 7heodo-
9 ; yetus, ) de Nazarenss; funtTudei. qui Chriftum colunt, ds avdge-

i aoy dmewoy, & vtuntur Enangelio zare Iergov.  Scilicet Petro prime®
3 paites conueniebart, .eius etiam nomen ab aliis frequentatum potiuS
] foerat, quam Mattheei. Itaqa.lg‘{cmper hoc ceftum manet, fuifle z27-

zum Fudaizantes, Hebreeochriftianos,, quorum in manibus fuit Euan-

gelium hoc, variis nominibus ab ipfis infignitum. = Ipfe ille Supminus,
quod iam eruditi Strothii ftudio effeCum elt; 30 zomina nulla nofiro-
rum Euangeliornm frequentat, licet {zepe vtatur talibus partibus hifto-
ricis, quze fuerunt in ifto Enangelio Hebraico.  Nominat dmopsnuovev-
para’ Amosohwy, alil nominabaut Euangeliom fecundum 1‘;17(;&'\"1(;5; hand
dubie, eodem fenfu verique.  frencens fcinit quidem tiomina noftrorum
4Eumxgclim‘um, que fola folebant xzhnmialediu, epifopus igitur
ipfe haud dubie noftra 4 acceperat; fed fam confudic Papiee natratio-
nem

12) lib. 2. haretic. fabul. <. 2.

13) Reperrorium v biblifdhe u moracniandiide Qitteratur, CrfierTH 13 EL.
Quod idem clayifl, $rrazh gracam Eofebianz hiftoriz ecclef. editionem molitur,
n{-ominis cauffa, commemorare liceat.

bo-
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fem, quee wagadory Tudaizantium reddebat, cum ecclefiafiico Mattheo.

“eronymo idem accidit in catalogo, fub Mattheo! Variasautem ¢va-
a’z’tiam:, licet effent vui fectes proprize, tamen etiam a catholicis non re-~
lectas fuifle, non poffimus mirari; quia vetuftam caliginem vel cum me-
tiocri lucis {pecie aut vinbra quadamn malebant commutare, Tam, cum
Plures eruditi viti 14) fricani, qui hanc magaderw recitauit Acrmorusey
In Galilzea fuperfiitam, negligant & fide omnino indignam indicent,
icet dubitare nemo poflit ds fide narrantis Afiicani, qui claris verbis
onfirmat, ex fermone horum hominum fe haufifle nairationem, fiue
Pavyriyres (&vaPewovrer) fine aimiws, bona fide, éxdidunovrer margedosary :
Wre miramur, qui feri potuerit. vt tot viri eruditi ampleterentur,
Quidam etiam iufto impotentius , iftam wagudosw, de Mattheei hebrai-
0 Enangelio, quse femper manfit domeftica & émixweios gloriola eo-
Nmdem Iudaizantium. Noftra nihil intereft, vtrum fuperfiites adhuc
Uerint feculi tertii initio cuyysvers lefir quocunque familize iure an fl-
0 iactarint quidam iftam originem fuam ; fulficit, tales laudatores firo~
Tum maiorum pertinuille ad chriftianos Indaizantes, qui iftis Genealogiis
apud Mattheenm & Lucam affuerunt porro continuam alignam feriem
Nominum gentitinm, quornm honorem vnice oftentarunt adhuc feculi
tertii initio, & iftam Euangeliorum partem hiftoticam feu genealogicany
auxerunt illuftrationibus domeRici quee regium aliquod decus inde a

uidica gente facerent ipfis proprium. - Hi feilicet preecipue Chriftunz
¥270 cugne precferebant & amabant, haud dubie pleni iftis fpei imagi-
Mbus & miraculis, quee ad ipfum Chiftum au@orenm & promifforem
eferebantur, qualia ex Papia recenfere aufus eft-ifte /remens, Tudaici
Pectorig homa, tam inepta & ftulta; vt deferiptores librorum Zrenei

to abiccerint jam olim poftrema frences capita. ' Satis longum illam
Stonem, qui Chrifto ipfi tribuitur, Papias deferipfifle videtur ex hoc

Uangelio xar’ ‘Efgusss.  Sed haee & alia plura his fimilia, fpecie &

Arattere noua & minus inter nos adhuc vhitata, quee porro poffint
obis deriuari aut répreeientari ex ifto rerum incertarum loco, iam

‘lllttimus, aut alind in tempus feruamus.

n

No-
4) Calaubonus, Valefius, Dodwellus.
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Noftrum enim mazime eft, seftumatiffimi comtilitones, Chri-
ftum & eiuis prouinciam xeves mvevps Potius informare, atque memo-
tice & menti noftree commendare:  Auguftiffina eft formula, que
Chriftianorum prouinciam defcribit ad .omnes homines, owray 470
Ty GUAETIOY , g TOS chergTIng T ROT[LE, docere Tav 6doy 78 Jeg pei-
fetius, efficeré & procurrare fwny 78 %0718, Audiamus locupletifli-
mum doétrinze perfectiffime auctorem: quotiquique effecerintea, qu®
deus ab hominibus vult fieri & effici, interprete ipfo Chrifto: ifti funt
fratres & forores Chuifti, longe digniotis ominis, ‘quam omnes ifti im-
peritiores Chrifti amatores, qui externarum rerum cafum & dinerfitatem
virtutis domefticee loco amplectuntur, — Tlgavorerov hunc e multis,
quos habebit, deo fponfore, fratribus, fic amare difcamus; vt fimilli-
ma fit noftra-cogitandi & fudicandi de rebus deo dignis confuetudo 3
vt definamus cwguiros efle & Juymor, atque in Chrifo toti fimus &
vinamus ; quod non aliter contingit, quam fi dominum & perfectiffi-
mam doGrinam illam, quam Chiftus & previuit docendo & preeftitit
vinendo & moriendo, ad optimum dei cultum, & domefticam falu-
stem, ftudiofifiime transferamus. Sic feliciter noftra ipforum experien=
tia porro etiam ad nos confirmabit illam ingentem fententiam, natus &
vobis feruator. Sapientiffime loc carmen feripfitille SHufinus, 15) 1078
weverw Chyifti yywedeus voig dvSgurois, &5 658 1 yywmis dure Euele Ywesldh
cum Chrifii cognitio locum habet. O infelices homines , qui feruato-
fe, quo deus ipfe nobis opus efle decreuit, fe carere velle turpibus
& foedis flagitiis &vitiis continuis ipfi vltro. profiteantur.

P. P.in acad. Frideric. d. 24. Decembr. 1777.

15) Fuftin dialogjp. 316. edit. vulgata.
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